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Zadeva C-502/22
Predlog za sprejetje predhodne odlocbe

Datum vlozitve:

22. julij 2022
Predlozitveno sodisce:

Conseil d'Etat (Francija)
Datum predloZitvene odlocbe:

22. julij 2022
ToZeca stranka:

Association interprofessionnelle des,fruitsiet légumes frais (Interfel)
ToZena stranka:

Ministere de 1’ Agriculture,et de 1a, Souveraineté alimentaire

CONSEIL D'ETAT(MRZAVNI SVET{FRANCIJA),
ki odloca v sporu

[...] (ni preyedeno)

ASSOGIATION
INTERPROFESSIONNELLE DES
FRUITS ET'LEGUMES FRAIS

[...] (hi prevedeno)
Na pedlagi naslednjega postopka:

S tozbo in repliko, ki sta bili v tajnistvu oddelka za spore Conseil d'Etat (drzavni
svet, Francija) vpisani 5. marca2021 in 8.julija2022, Association
interprofessionnelle des fruits et legumes frais (Interfel) (medpanozno zdruzenje
za sveze sadje in zelenjavo) predlaga Conseil d'Etat (drzavni svet), naj:

(1) zaradi prekoracitve pooblastil za ni¢no razglasi odlo¢bo, s katero je ministre de
I’agriculture et de 1’alimentation (minister za kmetijstvo in prehrano) zavrnil
razSiritev medpanoZnega sporazuma ,,Kumare dolgega ali holandskega tipa* za
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trzna leta 2021-2023, sklenjenega v okviru zdruzenja Interfel, in njegovo odloc¢bo,
s katero je implicitno zavrnil ugovor, vlozen zoper navedeno odlo¢bo;

(2) ministru za kmetijstvo in prehrano na podlagi ¢lenov L. 911-1 in L. 911-2 code
de justice administrative (zakonik o upravnem sodstvu) naloZi, naj v dveh mesecih
od vrocitve odlo¢be ponovno preuci njegov zahtevek za razsiritev medpanoznega
sporazuma ,,Kumare dolgega ali holandskega tipa* za trzna leta 2021-2023;

[...] (ni prevedeno)
Trdi, da:

—  odlocba z dne 7. septembra 2020 ni zadostno obrazlozena,kar je,v nasprotju
s ¢lenom L. 632-4, zadnji odstavek, code rural et de la péche maritime, (zakonik o
kmetijstvu in morskem ribistvu);

—  jeodlo¢bo z dne 7. septembra 2020 sprejel nefristojni,organ;

—  je zavrnitev raz$iritve v nasprotju z nacCeloma pravne varnesti in varstva
legitimnih pric¢akovanj;

—  so bila pri zavrnitvi razsiritve zlorabljena,pooblastila, ker je uprava izvajala
nadzor nad primernostjo in ne nad zakonitostjo;

—  je bila pri zavrnitvi raz$iritve sperazuma storjena ocitna napaka pri presoji,
saj je bil dokazan kvalitativni u¢inek ukrepovaglede velikosti;

—  je pri razlogu eza zavrnitev razSiritve, ki temelji na neobstoju uradnega
obvestila v skladu s'€lenom, 220 Uredbe (EU) 2015/1535 z dne 9. septembra 2015,
napacno uporabljeno prave,in hapacne ugotovljeno dejansko stanje.

Minister za kmetijstvo, in “prehrano z odgovorom na tozbo, vpisanim
22. aprila 2022, predlaga,*naj se tozba zavrne. Trdi, da tozbeni razlogi, ki jih
navaja toZeca stranka, niso utemeljeni.

[m] (Ni,prevedeno)
Ob upoStevanju:

—  Uredbe (EU) st.1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
17. decembra 2013;

Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
. septembra 2015;

(o]

Izvedbene uredbe Komisije (EU) §t. 543/2011 z dne 7. junija 2011,

—  Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/428 z dne 12. julija 2018;
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[...] (ni prevedeno)
Ob upostevanju naslednjega:

Iz listin v spisu izhaja, da je medpanozno zdruzenje za sveze sadje in zelenjavo
(Interfel), ki je kmetijska medpanoZzna organizacija, priznana na podlagi ¢lena L.
632-1 zakonika o kmetijstvu in morskem ribistvu, 10. junija 2020 sklenilo
medpanozni sporazum ,,Kumare dolgega ali holandskega tipa“ za trzna leta 2021—
2023. Zdruzenje Interfel je pri ministru za kmetijstvo in prehrano vlozilo zahtevek
za razSiritev tega sporazuma. Minister za kmetijstvo in prehrano jefz’odlocbo z
dne 7.septembra 2020 zavrnil razSiritev tega sporazuma. Zdruzenje Interfel
predlaga, naj se zaradi prekoracitve pooblastil razglasi nicnost te¢ odlecbe in
implicitne odlocbe, s katero je minister zavrnil ugovor, ki ga je™wloZilo zoper to
zavrnitev.

Po eni strani ¢len 164 Uredbe (EU) st. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 17.decembra 2013 o vzpostavitvi skupne wwureditve, trgov.akmetijskih
proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) §t."922/725%(EGS)\st. 234/79, (ES)
§t. 1037/2001 in (ES) $t. 1234/2007 dolocas ,,'t. Kadar Se priznana organizacija
proizvajalcev, priznano zdruzenje organizacij, proigvajalcev ali priznana
medpanozna organizacija, ki delujeqna_dolocenemygospodarskem obmocju ali
dolocenih obmocjih drzave clanice, Steje zayreprezentativno glede proizvodnje ali
predelave dolocenega proizvoday alitrgovamnja“z njim, lahko zadevna driava
Clanica na zahtevo te organizacije deloci, da so nekateri sporazumi, sklepi ali
usklajena ravnanja, sprejeti v “ekviruy teworganizacije, za omejeno obdobje
zavezujoci za druge izvajalce, ki delujejo na zadevnem gospodarskem obmocju ali
zadevnih gospodarskih, obmocjih, ne glede na to, ali so izvajalci posamezniki ali
skupine, in ki niso vkljuceni vimavedeno organizacijo oziroma zdruzenje. / [...] 4.
Pravila, za katera se,lahko “zahteva razsiritev na druge izvajalce v skladu z
odstavkom ILWse. povezana z,enim od naslednjih namenov: / [...] (b) strozja
pravila glede proizvodnje‘ed veljavnih nacionalnih pravil ali pravil Unije; / [...]
(d) trzemj; /"|...] (I opredelitev najniZje zahtevane kakovosti ter minimalnih
standardov. za pakiranje in predstavitev; [...] / Ta pravila ne Skodujejo drugim
izvajalcem Wzadevmiddrzavi clanici ali Uniji in ne smejo imeti nobenega od
ucinkovwdz clena240(4) ali biti drugace neskladna z veljavnim pravom Unije ali
veljavnimiwacionalnimi pravili. [...] “

Po drugi strani ¢len 75 Uredbe (EU) st. 1308/2013 z dne 17. decembra 2013
doloCa:",I. Trzni standardi se lahko uporabljajo za enega ali vec navedenih
sektorjev in proizvodov: / [...] (b) sadje in zelenjavo; [...]. / 3. Brez poseganja v
clen 26 Uredbe (EU) st. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta lahko trini
standardi iz odstavka I zajemajo eno ali vec naslednjega, ki se doloci na podlagi
sektorja ali proizvoda in ob upostevanju lastnosti posameznega sektorja, potrebe
po ureditvi dajanja na trg in pogojev iz odstavka 5 tega clena: / [...] (b) merila za
razvrscanje, kot je razvr§camje v razrede, po masi, velikosti, starosti in v
kategorije; [...].« Clen 3(1) Izvedbene uredbe Komisije (EU) §t. 543/2011 z dne
7.junija2011 o dolocitvi podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES)
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§t. 1234/2007 za sektorja sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave,
kakor je bila spremenjena z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2019/428 z dne
12. julija 2018 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) §t. 543/2011 v zvezi s trznimi
standardi v sektorju sadja in zelenjave, doloca: .,/...]/ Sadje in zelenjava, za katera
ne velja poseben trzni standard, morata biti v skladu s splosnim trznim
standardom. Vendar ce imetnik lahko dokaze, da so proizvodi skladni z vsemi
veljavnimi standardi, ki jih je sprejela Ekonomska komisija Zdruzenih narodov za
Evropo (UNECE), za proizvode velja, da so v skladu s splosnim trznim
standardom. “ Kumare niso navedene v Clenu 3(2) iste uredbe, ki doloc¢a seznam
sadja in zelenjave, za katera je opredeljen poseben trzni standard. Standard
UN/ECE FFV-15 v zvezi s trzenjem in nadzorom trzne kakovosti kumar doloca,
da se njihova velikost doloCi z maso ali s povezavo premera indolZine.

Iz listin v spisu izhaja, da medpanozni sporazum o pravilih tezenja s, kumar
dolgega ali nizozemskega tipa“ za trzna leta 202120233 ki» ga®je sklenilo
zdruzenje Interfel, dolo¢a, da se velikost kumar, \ki, se pridelujejo v
metropolitanski Franciji in prodajajo v razredu ,sekstra*yali 31 ndologi izkljucno z
maso, brez kakrSne koli velikostne lestvice, ki povezuje,premer in, dolzino, da je
njihova najmanj$a masa 250 gramov in da je.enotna velikost obvezna za kumare v
razredu ,.ekstra® ali ,,I, pri ¢emer mora, ista eneta pakiramja vsebovati samo
proizvode, ki ustrezajo istemu razreda'opredeljene velikostne lestvice. Te dolocbe
so strozje od pravil, doloc¢enih z Izvedbenouredbos(EU) st. 543/2011, saj splosni
trzni standard za sadje in zelenjavo, ki ga deloca, ne navaja nobenega pravila
glede razvr$canja proizvodov wvelikostne razrede in za kumare ni dopolnjen z

nobenim posebnim trznif, standardom;yter®so strozje od pravil iz standarda
UN/ECE FFV-15.

Zdruzenje Interfel jew pedpore,svejemu zahtevku za razsiritev te dodatne zahteve
utemeljilo s skibjo, dayse zagotovi kakovost kumar, ki se prodajajo potrosnikom.
Vendar je/z"dolocbami ¢lena 164(4) Uredbe (EU) st. 1308/2013 z dne
17. decembra 2013j, navedenimi v tocki 2, razsiritev sporazumov, ki doloc¢ajo
strozja‘pravilayod pravil, dolocenih v ureditvah Unije, izrecno dovoljena samo na
podfocju ,pravil'glede proizvodnje®, navedenih v tocki (b).

Odgovor na tozbeni razlog, ki se nanasa na to, da minister ni mogel zakonito
zavrnith, razsiritve spornega sporazuma, ker je zdruZenje dokazalo ugoden
kvalitativmi u€inek zahtev glede velikosti, katerih razsiritev se zahteva, je odvisen
od odgovora na ti vprasanji:

(1) Ali je treba ¢len 164 Uredbe (EU) st. 1308/2013 z dne 17. decembra 2013
razlagati tako, da dovoljuje razsiritev medpanoznih sporazumov, ki dolocajo
strozja pravila od tistih, ki jih doloca ureditev Unije, ne samo na podrocju ,,pravil
glede proizvodnje®, navedenih v tocki (b) tega ¢lena, ampak tudi na vseh drugih
podrocjih, navedenih v tockah (a) in od (c) do (n), v zvezi s katerimi doloca, da se
lahko zahteva razsiritev medpanoznega sporazuma?
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(2) Al je treba clen 164 Uredbe (EU) st. 1308/2013, ¢e ni posebnih pravil Unije
za doloceno kategorijo sadja ali zelenjave, razlagati tako, da dovoljuje razsiritev
medpanoznih sporazumov, ki dolo¢ajo strozja pravila od veljavnih standardov, ki
jih je sprejela Ekonomska komisija Zdruzenih narodov za Evropo?

Vprasanji, navedeni v tocki 6, sta odlocilni za reSitev tega spora in povzrocata
resne tezave pri razlagi, saj ne obstaja sodna praksa Sodis¢a Evropske unije, s
katero bi bila pojasnjena predmet in obseg zadevnih dolo¢b. Zato ju je treba na
podlagi clena 267 Pogodbe o delovanju Evropske unije predloziti Sodisc¢u
Evropske unije in do njegove odlocitve prekiniti odlocanje o tozbi meédpanoznega
zdruzenja za sadje in zelenjavo.

JE ODLOCIL:

Clen 1: Odloc¢anje o tozbi, ki jo je vlozilo medpanozno Zdruzenjesza syeze'sadje in
zelenjavo, se prekine, dokler se Sodis¢e ne izreCe o vprasanjih:

(1) Ali je treba ¢len 164 Uredbe (EU) st. 1308/2013\Ewropskega parlamenta in
Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi, skupne ureditve trgov kmetijskih
proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) st,922/72, (EGS) st. 234/79, (ES)
§t. 1037/2001 in (ES) S§t. 1234/2007, razlagati tako, da dovoljuje razSiritev
medpanoznih sporazumov, ki dolo€ajo strozjawpravilawod tistih, ki jih doloca
ureditev Unije, ne samo na podro¢ju, ,,pravil glede"proizvodnje*, navedenih v
tocki (b) tega ¢lena, ampak tudi na vsehidrugihipodrocjih, navedenih v toc¢kah (a)
in od(c) do(n), v zvezi s katerimi“doleca, da se lahko zahteva razSiritev
medpanoznega sporazuma?

(2) Ali je treba c¢len, I'64aUredbe (EU) §t.1308/2013, ¢e ni posebnih pravil Unije
za doloceno kategorijo sadjaraliyzelenjave, razlagati tako, da dovoljuje razsiritev
medpanoznihgsporazumev, ki dole€ajo strozja pravila od veljavnih standardov, ki
jih je sprejela Ekonomska komisija Zdruzenih narodov za Evropo, na katere
napotuje evropsko pravo?

[..9q (ni prevedeno)



